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VERORDENING (EEG) Nr. 1322/86 VAN DE COMMISSIE
van 5 mei 1986

tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 1057/86 ten aanzien van de monetaire
compenserende bedragen voor bepaalde soorten voor uitvoer bestemd rundvlees

uit interventievoorraden

bestemd rundvlees uit interventievoorraden voor
zover in de betrokken verordening uitdrukkelijk
wordt verwezen naar de toepassing van deze voet
noot.".

Artikel 2

In verordeningen betreffende de verkoop van produkten
bedoeld in artikel 1 , punt 1 , kan worden omschreven op
welke deelstukken de in artikel 1 , punt 2, bedoelde coëffi
ciënt van toepassing is . In dat geval wordt op het uitslag
bewijs als bedoeld in artikel 6, lid 1 , van Verordening
(EEG) nr. 1687/76 van de Commissie ^ en op de in
artikel 12 van die verordening bedoelde documenten een
van de onderstaande vermeldingen aangebracht :
— La nota 7 a pie de pagina de la Parte 3, Anexo I, del
Reglamento que fija los montantes compensatorios
monetarios, se aplicará a (identificación y
cantidad de los cortes correspondientes).

— Fodnote 7 til bilag I , del 3 , i forordningen om fastsæt
telse af de monetære udligningsbeløb finder anven
delse (betegnelse for og mængde af de pågæld
ende udskæringer).

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 1677/85 van de Raad van
11 juni 1985 inzake de monetaire compenserende
bedragen in de landbouwsector ('), gewijzigd bij Verorde
ning (EEG) nr. 1013/86 (2), en met name op artikel 12,
Overwegende dat de in Verordening (EEG) nr. 1677/85
bedoelde monetaire compenserende bedragen zijn vastge
steld bij Verordening (EEG) nr. 1057/86 van de
Commissie (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG)
nr. 1317/86 (4) ;

Overwegende dat ten gevolge van het niveau van de
prijzen bij uitvoer die zijn vastgesteld voor interventiepro
dukten in de sector rundvlees, de huidige methode voor
de berekening van de monetaire compenserende bedragen
leidt of kan leiden tot gebrek aan evenwicht in het
handelsverkeer in die produkten ; dat, om dit te voorko
men, op de betrokken monetaire compenserende
bedragen een geëigende coëfficiënt moet worden toege
past ;

Overwegende dat een overgangsperiode moet worden
bepaald om de handel in staat te stellen zich aan de
nieuwe situatie als gevolg van de verlaging van de mone
taire compenserende bedragen aan te passen , waarbij
evenwel rekening wordt gehouden met het grote belang
van deze maatregel voor een goed marktbeheer ;
Overwegende dat de in deze verordening vervatte maatre
gelen in overeenstemming zijn met het advies van het
Comité van beheer voor rundvlees,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Deel 3 van bijlage I van Verordening (EEG) nr. 1057/86
wordt als volgt gewijzigd :
1 . Aan de vermelding van post 02.01 A II b) 4 bb) 33 van
het gemeenschappelijk douanetarief wordt een verwij
zing naar voetnoot 7 toegevoegd.

2. De volgende voetnoot wordt toegevoegd :
„7. Deze bedragen worden vermenigvuldigd met de

coëfficiënt 0,2, wanneer de overeenkomstige
produkten worden verkocht in het kader van een
verordening inzake de verkoop van voor uitvoer

— Die Fußnote 7 von Teil 3 des Anhangs I der Verord
nung zur Festsetzung der Währungsausgleichsbeträge
findet Anwendung (Kennzeichnung und Menge der
betreffenden Teilstücke).

— Η σημείωση Ο του μέρους 3 του παραρτήματος I
του κανονισμού που καθορίζει τα νομισματικά εξισ
ωτικά ποσά εφαρμόζεται στα (εξακρίβωση και
ποσότητες των σχετικών τεμαχίων).

— Footnote 7 to Part 3 to Annex I to the Regulation
fixing the monetary compensatory amounts shall
apply to (identification and quantities of the
cuts concerned).

— La note 7 en bas de page de la partie 3 de 1 annexe I
du règlement fixant les montants compensatoires
monétaires s'applique à (identification et quan
tité de découpes concernées).

— La nota in calce Q dell allegato I , parte 3, del regola
mento che fissa gli importi compensativi monetari si
applica a (designazione e quantità dei tagli in
questione).

— Voetnoot 7 in deel 3 van bijlage I bij de verordening
tot vaststelling van de monetaire compenserende
bedragen is van toepassing op (omschrijving en
hoeveelheid van de betrokken deelstukken).

— A nota 7 de pe-de-pagina da Parte 3 do Anexo I do
regulamento que fixa os montantes compensatórios
monetários aplica-se a (identificação e quanti
dades das peças em causa).(') PB nr. L 164 van 24. 6 . 1985, blz . 6 .

(2) PB nr. L 94 van 9 . 4. 1986, blz . 18 .
(3) PB nr. L 98 van 12. 4. 1986, blz . 1 .
(4) PB nr. L 116 van 6. 5. 1986, blz. 1 . f5) PB nr. L 190 van 14. 7. 1976, blz. 1 .
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Deze vermelding wordt aangebracht in vak 106 van het
controle-exemplaar T nr. 5 .

Artikel 3

De in artikel 1 bedoelde voetnoot 7 geldt voor de
volgende produkten :

a) produkten als bedoeld in bijlage I , deel B, onder b), van
Verordening (EEG) nr. 2670/85 van de Commissie (') ;

b) produkten als bedoeld in bijlage I, punten 1 tot en met
5, onder c), van Verordening (EEG) nr. 48/86 van de
Commissie (2) ;

c) produkten als bedoeld in bijlage I , punt 3, onder b),
van Verordening (EEG) nr. 49/86 van de Commissie (3).

Artikel 4

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publikatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Zij is van toepassing op na 15 mei 1986 gesloten contrac
ten .

Op verzoek van de belanghebbende is zij echter ook van
toepassing op contracten die na de inwerkingtreding van
deze verordening worden gesloten .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 5 mei 1986.

Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice- Voorzitter

(') PB nr. L 253 van 24. 9 . 1985, blz. 8 .
(*) PB nr. L 8 van 11 . 1 . 1986, blz. 13 . (3) PB nr. L 8 van 11 . 1 . 1986, blz. 18 .


